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DBI Plastics S.R.L Fax
Corso Giacomo Matteotti 12 BACS / CHAPS
10121 Torino, Tax registration number 12269230012
ITA
Delivery note copy
Page 1 of 1
Number IT-PACK0001482
Version IT-PACKOC01482.1
Date 08/07/2022
Sales order ITSAQ01786
Ship to: Requisition 550004514201
Magna PT S.p.A. Your ref.
Via dei Ciclamini 4 Ourref.
Plant Modugno Mode of delivery BPDHL
70026 Modugna Bari, Terms of delivery FCA Swidnica
ITA Freighted by Carrier
Customer account IT-000001
Remainiag
item number Description Ordered Delivered guaptity
113790A-AA401 SCHUTZKAPPE 18,65X25,1-NZG - 21,600.00 21,600.00 0.060
4957058500
Standard Sales & Delivery terms applies for this delivery.
DBl retains ownership of the goods until the buyer has paid in full! 3 S_S
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CMR EUY www.cmrwaybill.com, wwwlstprzewozowy.com.pl
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EGZEMPLARZ DLA ODBIORCY

X

~‘r|‘ Nadawca / Absender / Sender
DEI PLASTICS 5P. Z 0.0,
TOWAROWA 30 58-100 SWIDNICA POLSKA

MIEDZYNARDDOWY SAMOCHODUWY LIST PRZEWOZOWY NR
INTERNATIONALER FRACHTBRI 19352

INTERNATIONAL CONSIGNM

Niniejszy przewdz podiega posf agumen:cl n l Q:qowm migdzynarodowe] przewozu
drogowepa lowardw (CMR) bez U na j k przeciwng klauzulg. / Diese Befordarung
unterlfegt trotz elner gegenteilgen Abmachung dan Bestimmungen des Ubereinkommers uber
den Beforderungsverirag im internationalen Strassengutervarkehr {CMR) ! This carriage is
subject notwithstanding any cfause to thecontary, to the Convention on the Contact for the

International Carriage of goods by road {CMR)

2 Odbiorca / Emptangel Name / Consignee
MAGNA PT S.P.A.
VTA DEI CICLAMINI 4 PLANT MODUGONO 70026 MODUGNO
BARI WLOCHY

3 Migjsce przeznaczenia / Auslieferungsort des Gules f Place of delivery of the goods
MAGNA PT S.P.A.
VIA DEI CICLAMINI 4 PLANT MOBPUGONO 70026 MODUGNO
BAR| WLOCHY

16 Przewainik f Frachtiuhrer / Garrier

17 Kolejni przewoznicy / Nachfolgende Frachtfuhrer / Successive Carriers

4 Miejsce i data zalad. / Ort und Tag der Ubermahme des Gutes / Loading place and date
DBl PLASTICS SP. Z 0.0.
TOWAROWA 30 58-100 SWIDNICA POLSKA 0

5 Zalgczone dokumenty / Baigefugte Diokumente / Documents attached

DELIVERY NOTE IT-PACK0001482, 0001483

vl

18 Zastrzezenia | uwagi przewoznika f Vorbehalte und Bermerkungen der Frachtfuhirer /
Carrier's reservations and obserations

i

g Cechylnumery 7 llodc sztuk 8 “Sposéb pakowania 9 Rodzaj towaru «= 10 Nr stalystyczny 11 Wagabrutlo kg | 12 Objglosé m3
Kennezeichen and Nummern Anzhal der Packstucke Artder Verpackung Bezeichnung des Gales Statistknummer Bruttogewicht Umfang
Harks and numbers Numnber of packages Method of packing Nature ol'the goods Statistical number Gross weight Volume

8  PALLET PLASTICS CAPS 839
4  PALLET PLACE
. 182  KLT
204 . .

Litera Liczba Klasa Grupa pakowania (ADR}

Buchsiaba Zfler . Klasse Verpakung gruppe = 839

Letter Number Class Packing f =4

13 Instrukeje nadawcy / Anweisungen des Absenders / Sender's instructions 19 Postanowdenia specialne  Besondere Vereinbarungen / Specia) agreemants

Do zapfat IZu zahlen vom Nadawea/ Absender/ Sender Qgbiorea / Erapfangerf Consignee

20 To be paid b
t FZEWDINE amiage
tharges
Bonifikaty f Emassigurgen
Reductions -
' Salde ] Zwichensumme

Balance
Doplaty / Nebengebuhren
Supplem. charges

14 Postanowienia odnoénie przewoinego / Frechizahlengsanweisungen { Instruction as io payment for camiage Koszly dodatkowa ] Sanstges
Misceilaneous
Ubezpieczenie
Rezem/ Gesamtsumme / Tota!
to be paid

SIaWiano W ... dnia ,.f AUSgETerogiin .. am.. ishedin ., 9a .., '1 [} Zaplata / Ruckerstattung / Cash on delvery
21 08.07.2022
49 Podpls | stempel nadawoy / Unterschiiflund Stempel des 23 Podpls | stempel prezwosnika { Untarschiftund Stempel des 24 ;ﬁ:f;lgmg""‘m‘}ﬁ" emafagen ! Goads recahcd
Absenders / Signffure and Stai“l’ of the sender Frachffubrers  Signature and stamp of he carier Podpls  stempel odbiorcy / Unterscirift und Stempel des Empfangers / Signatire 2nd stamp of
wEH @H Q’E!Cﬁ L] . the consignes
S
ul. Towarow - 100 Swidrica
MAGFAZYN
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TRANSPORT ORDER
. 00009890008

PWB-ER-0000058
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4 yr & £ _/

DATE: 13/07/2022

CONSIGNOR {name, address, country}
DBI PLASTICS SP. Z 0.0.
TOWAROWA 30

PL-58-100 SWIDNICA SLASKA
VATID NR

COLLECTION ADDRESS
DBI PLASTICS SP. Z Q.0.
TOWAROWA 30

PL-58-100 SWIDNICA SLASKA

CONSIGNEE (name, address, country)
MAGNA PT SPA A SOCIO UNICO

FEATURES

[X] Time Slot pick-up

(I Time Siot delivery

[ Tait Lift pick-up

[ it Lift delivery

[]under Customs

[ Fixed Delivery Date
Pre-Advise Delivery

[ Pre-12 Delivery

O Pre-10 Delivery

[ Double deck

ORIGIN TERMINAL {name, address, country)

$05 - DHL PARCEL POLSKA SP. Z 0.0.
UL. TURYNSKA 80

PL~43-100 TYCHY
TEL:

FAX:

E-MAIL:

TRANSPORT INSURANCE

DESTINATION TERMINAL (name, address, country)

BRI - DHL GLOBAL FORWARDING (ITALY) SPA
VIA DEI CICLAMIN] 4 [ Yes Ho VIA DE| GLADIOLI, 18
VALUE CURRENCY !
IT-70026 MODUGNO IT-70026 MODUGNO
VATIDNR IT INCO TERMS CODE PRODUCT CODE TEL:
DELIVERY ADDRESS EXW ERI
MAGNA PT SPA A SOCIO UNICO EKAER SENT FAX:
VIA DEI CICLAMINI .4
CUSTOMER REFERENCE E-MAIL:
IT-70026 MODUGNO IT-PACK0001482 - IT-PACK0001483
QUANTITY & GCODS DESCRIPTION GROSS WEIGHT m3 /LDM LWH (Cm)
8 PLE - EURO-PALLET {POOLING SYSTEM) - MIXED 839.0 kg 7.68 m3 120/80/100
DELIVERY TERMS COD GOODS COD FREIGHT TOTAL VALUE TOTAL GROSS WEIGHT |TOTAL m3/LOM
EX WORKS 839.0 kg 7.68 m3
DANGEROUS GOODS INFORMATION
INSTRUCTIONS HANDLING UNIT EXCHANGE
[l pallets received from consignee
[C] No pallets at all available at consignee
[] Noexchangeable pallets available at consignee
COLLECTION AT CONSIGNOR IMPORTANT INFORMATION DELIVERY TO CONSIGNEE
According to CMR, franspart damages have to be noted an the transpert erder
DATE: (POD) upon delivery of the consignment. Damages nat vislbte extarnally should ba | P\, rp
natified In writing to the respansible EUROCONNECT terminal within 7 days after *
dellvery.
TIME

STAMP & SIGNATURE OF CONSIGNOR

MISSION 2050
ZERO EMISSIONS

GOGREEN

/TR
ALELMAGEL ¢z

S Hodugno (RA)

DRIVER'S SIGNATURE

CONSIGNEE'S NAME {In block letters)

"RiCevirio con rserva i
vetrifica su qualita e quantita”

Transport conditions apply exclusively to all consignments (www.logistics.dhlifreight).

The supplier certifies that it has reviewed and understood Deutsche Post DHL's Supplier Code of Conduct at https:/Awww.dpdhl.com/en/about-us/code-of-
conduct/supplier-code-of-conduct.html and warrants that it will comply with this policy, as amended from time to time!




